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Cultuurwoordenboekje

Hoe zeg je in het Frans of in het Engels:
•	 ‘Hebt u een verminderingskaart?’
•	 ‘Het spijt me, wij aanvaarden geen cultuurwaardebons.’
•	 ‘De concertzaal is gesloten wegens renovatiewerken.’

En hoe vertaal je specifieke woorden zoals ‘boventiteling’, ‘productieleider’ of ‘mime- en 
bewegingstheater’? Na zakwoordenboekjes voor horecapersoneel, winkeliers en verplegend 
personeel in ziekenhuizen, telkens in het meertalige Brussel, heeft het Huis van het Nederlands 
Brussel nu ook een zakwoordenboekje voor de culturele sector in de aanbieding. Handig om 
bezoekers te woord te kunnen staan in het Nederlands, Frans of Engels, en ook bruikbaar 
voor het onderwijs. Het zakwoordenboekje is opgedeeld in thema’s: onthaal, reservatie en 
tickets, tijd, zaal enz. Gratis downloadbaar.
www.huisnederlandsbrussel.be/documents/Zakwoordenboekje_CULTU(U)R(E).pdf
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Vijfentwintig literaire tijdschriften

literairetijdschriften.org

Waar staat het laboratorium van de literatuur, waar de pennen worden gescherpt, grootse 
mislukkingen en geniale plannen elkaar opvolgen, en waar de literatuur vele gezichten kent? 
Misschien op literairetijdschriften.org, de eerste digitale tijdschriftenladder die je informeert 
over 25 Vlaamse en Nederlandse literaire bladen. Elke 50ste bezoeker ontvangt een gratis 
tijdschriftenpakket.
www.literairetijdschriften.org

Mijn naam is Naaktgeboren, en die van u?

Pepijn met de Bult, Herman Brusselmans, Joop Visser … Waarom hebben we vaste achterna-
men die van vader op kind worden overgedragen? In ‘Het verhaal achter de achternaam’ lees 
je meer over de verschillende namensystemen bij de Romeinen en de Germanen, over de 
ontwikkeling van het middeleeuwse tweenamensysteem en over het decreet waarmee 
Napoleon in 1811 bepaalde dat iedereen een vaste achternaam moest hebben (en waarom 
Nederlanders dat humoristischer hebben aangepakt dan Vlamingen.)
www.kennislink.nl/publicaties/bijnamen

Lettertype voor dyslectici

Het nieuw ontworpen lettertype ‘Dyslexie’ moet de problemen voorkomen die bij dyslexie 
vaak voorkomen: letters omdraaien, spiegelen en verwisselen. Het lettertype dient specifiek 
voor leesteksten. Op de site lees je waarom het lettertype dyslectici helpt bij het lezen.
www.studiostudio.nl
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